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LETTCR DATZD 7 JUNE 1948 FRC THE RECRESINTATIVE OF THI JEWISE AGENCY FOR
2ALISTTE, ADDRESSED T0 THE SHCKETARY~GENERLL, TRANSMIITING A CABLEGRAM
FROM THE FOREIGN MINISTCR OF THE PROVISIONAL GOVIRGNT OF ISRARL

Sir

I heve the honor to convey, for the information of the Security Council,
the text of an afgreément acrrived at betwsen the Security Cot&xcii Med.iatof-
and. the Foreiagn Ministér of the ijbvisicmil C—ovex:mént ‘of Israsl a"b a meeting
in.Tel Aviv on-Juné 3, with regard to the intcrpretatlion of the immigration
clauses contaidéd in the Sccurity Council's rosolution on May 29, fihe
agrecment 1s based on a cable whick I received from iir, Shertok on June 5th
and conveyed té you for your infommation, The text of the cablegram is as
followa: .

"The following amngéﬁé.rxts for controls have now been ratified by
the Provisional Government:

‘1. Wo notify the Mediator in advance of the date and the port of

embarkafion of every iﬁmigrant transport.

2. Our representativcs will cooperate with the Mediator in searching

ships; if practical, =t ports of cmbarkation; othervise, on arrival.

3. Tmmigrents found in possession of arma shall be disembarked,

and if they arrivc, they will not be admitited.

4, Arrvivals during the first week of truce shall be regulated

according to the licdiator's capacity to handlc transport,

5, den of militarr age during the ceese-fire shall be kedt in hostels

and czmps and work centers where they can be cffectively supervised

with a vier toc cnsuring no recruiting and no training,
5. If the Cyprus ban is rcrmoved, Israel's ilmmisretion program

during the cessc-Tire will concentrate mainl; on the evacuation of

Crorus.

7. Regarding Luroncen transports, the Provisional Government will

strive to meintain normel age composition."

In & cable dispatchod from Tel Aviv on June &, 1948, the Foreign
jiinistor in the Provisional Government informs me thet Itoms 1, 2, 3, &, 5 and
7 in thc zbove agroement arc conditions which the Medistor himself proposed
and which the Provisional Government of Isracl accopiod, Item 5 vas a
facility offered by the Srovisional Government of Isrveel to the Mediator
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in ordor to assist him to supervise the activitics of men of military asc
entering Palestine during the cease-fire period,

The Provisionel Govermment of Israel, Iin accepting these conditions,
has been animated by a desire to assist the Mediator to the maximum
posaible degree within the terms of the May 29 resolutipn. It is guite )
clear to the Provisional Govermment that this egrecment offers a '
satisfactory way of applying the terms of that resolution in accordance
with its spirit and text. This agre.en.lent is baged on the clear and exylicit
purpoge of the resolution that the entry of mern of military age shall not be
bamned or restricted, but that thelr mobilization and training vhen ther
arrive in Israsl shall not take place during the périod of the cease-fire.

Further discussions have taken place in Haifa between the Security

‘Council¥s Mediator and the Provisional Government of Isracl, and I shall scek

the privilege of melkring & submission o the Sgeurity Council concemning them,

3

I have the honor to be 3
' sir,

~ Your obedient servant,

(signed) Aubroy S. Eban
O Actinz Representative
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Provisional Goverriment of Israel




